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CLASSIQUE & PURE
M O D E R N E  K L A S S I K E R ,  D I E  M A ß S TÄ B E  S E T Z E N  &

S C H M U C K S C H Ö N H E I T E N  I N  I H R E R  K L A R S T E N  F O R M

Schmuckstücke, voluminös und mit großzügig gestalteten Oberflächen. 

Moderne Klassiker, die keine Trends nachahmen, sondern Maßstäbe setzen – das ist 

CLASSIQUE. Ketten und Armbänder, deren Wertigkeit man spürt und sieht und 

die noch morgen Bestand hat. 

Halsreife, Armreife, Ohrschmuck und Ringe – jedes Schmuckstück wirkt durch seine Klarheit. 

Das ist PURE. Keine Verzierungen oder Ornamente lenken ab von dem durchdachten, 

puristischen Design. Die Schmuckstücke sind perfekte Begleiter, die allein durch 

ihre Anwesenheit beeindrucken. 

— 

Jewelry with voluminous, generously proportioned surfaces. Modern classics don’t 

imitate trends, but set their own standards. That’s CLASSIQUE. These chains and bracelets have 

a preciousness that can be felt and seen. And they’ll preserve their value far into the future.

Necklaces, bangles, earrings and rings – each piece of jewelry is irresistible clear. That’s PURE. 

No embellishment or ornamentation distracts from the well-thought-out, puristic design. These pieces 

are perfect companions that impress everyone with their sheer presence.

T I T E L :  C L A S S I Q U E  —  C O L L I E R  D U C H E S S E  3 2  D I A  —  1 8  K A R AT  R O U G E R O YA L  —  2 , 8 1  C T  D I A M A N T
P U R E  —  A R M R E I F  D I G N E  2 5  D I A  —  1 8  K A R AT  R O U G E R O YA L  —  3 , 8 4  C T  D I A M A N T
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ROUGEROYAL
R O U G E R O YA L

Sie ist anders. Nicht gelb, nicht rosé, nicht weiß. Diese Farbe leuchtet 
satt und kräftig, ohne aufdringlich und dominant zu sein. „RougeRoyal“ ist eine neue Dimension 

im Bereich der Goldtöne, die jedem Teint schmeichelt. Zwei Jahre Entwicklungszeit 
investierte Is�belleF� in diese besondere, ganz eigene patentrechtlich geschützte Goldlegierung. 

Das Ergebnis ist eine Farbe, die ihresgleichen sucht – und nicht finden wird. Eine Farbe, 
die die hohe Wertigkeit des Schmucks unterstreicht und dabei wahrlich den Ton angibt. — This one is 

visibly different. Not yellow, not pink, not white. The color is rich and full, yet never ostentatious or overpowering. 

A new dimension in the world of golden nuances, “RougeRoyal” flatters skin complexions of all shades. Is�belleF� spent two years 

developing this special, unique, patent-protected gold alloy. The result is an alloy with an incomparable color found 

nowhere else. This incomparable hue highlights the jewelry’s value and literally sets the tone.

CLASSIQUE

Collier Eternelle 22 Dia
18 KARAT ROUGEROYAL

3,80 CT DIAMANTEN
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CLASSIQUE

Collier Capeline Dia
18 KARAT ROUGEROYAL

1,49 CT DIAMANTEN

Armband Capeline
18 KARAT ROUGEROYAL

0,05 CT DIAMANT

CLASSIQUE

Collier Écaille
18 KARAT ROUGEROYAL

0,03 CT DIAMANT

Armband Écaille
18 KARAT ROUGEROYAL

0,03 CT DIAMANT



8 9

HANDARBEIT
C R A F T S M A N S H I P

Die Qualität der Schmuckstücke von Is�belleF� beruht auf traditioneller 
Handwerkskunst, gepaart mit einer modernen Gestaltung. Wir produzieren ausschließlich 

in unserer Manufaktur in Eisingen/Baden-Württemberg. Die Umsetzung vieler 
einzelner manuell ausgeführter Arbeitsschritte lassen das fertige Schmuckstück zu einem wert-

vollen Unikat werden. Is�belleF� steht für echte Werte, handwerklich und emotional. — 
The quality of the jewelry pieces made by Is�belleF� is based on traditional craftsmanship combined with a modern design.

 We produce exclusively in our manufactory in Eisingen/Baden-Württemberg. The transformation of many single 

manually executed steps results in a precious and unique piece of jewelry. Is�belleF� represents real 

values, technically and emotionally.

CLASSIQUE

Armbänder Altesse 17 Dia
18 KARAT ROUGEROYAL / WEISSGOLD / ROSÉGOLD

MIT JE 0,87 CT DIAMANTEN
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CLASSIQUE

Collier Marine 10 Dia
18 KARAT ROSÉGOLD
0,50 CT DIAMANTEN

TRADITION
T R A D I T I O N

Die Kollektion der Schmuckmarke Is�belleF� weist zwei herausragende 
Merkmale auf. Einerseits die Treue zu traditionsreichen Techniken und andererseits überraschend 

neue Ideen in der Gestaltung. Daraus entstehen Kostbarkeiten, die auf der Haut nicht nur 
angenehm zu tragen sind, sondern hier auch wahre Glanzpunkte setzen. — The Is�belleF� collection 

features two distinctive traits. On one hand the loyalty to traditional techniques and on the other hand surprisingly 

new ideas in the design. The results are precious items that aren‘t only comfortable to wear on the skin, 

but also create glamorous accents there.



12 13

PAVÉ
PAV É

Ketten von Is�belleF� sind anschmiegsam, weich und geschmeidig. 
Sie lassen sich spielerisch mit einem passenden Armband verlängern oder als Ypsilonkette 

tragen. Diamantpavés machen schlichte Formen zu außergewöhnlichen Glanzstücken 
und lassen jede Frau strahlender und schöner aussehen. — Is�belleF� necklaces are soft and smooth. 

They can easily be extended with a matching bracelet or be worn as a Y–necklace. Diamond pavé 

parts turn the plain forms into exceptional jewelry pieces making every woman 

look more glowing and beautiful.

CLASSIQUE

Armband Bricole carrée Dia
18 KARAT ROSÉGOLD
1,30 CT DIAMANTEN

Armband & Collier Bricole ronde Dia
18 KARAT ROSÉGOLD
1,42 CT DIAMANTEN
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PURE

Armreife Rotonde Poignet 6 Dia
18 KARAT ROSÉGOLD UND WEISSGOLD

MIT JE 0,74 CT DIAMANTEN

PURE

Halsreif Rotonde 7 Cou Dia
18 KARAT ROSÉGOLD
1,47 CT DIAMANTEN

Ring Rotonde 6
18 KARAT ROSÉGOLD

0,015 CT DIAMANT

Ring Rotonde 7 Dia
18 KARAT ROSÉGOLD
0,60 CT DIAMANTEN 
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PURE

Ohrclips Tonneau | Demi Boule 24 |  
Cabochon 25 | Goutte 25

18 KARAT ROSÉGOLD

Ohrclip Tonneau 25 Dia
18 KARAT ROSÉGOLD
0,93 CT DIAMANTEN

KLASSIKER
C L A S S I C S

Die Is�belleF� Kollektion beinhaltet Ketten, Armbänder, Halsreifen, 
Armreifen, Ohrschmuck und Ringe in klaren Formen mit reduziertem Design. Im Mittelpunkt 

stehen Edelmetalle wie 750/Gold und 950/Platin, die der Trägerin positive Energie geben. 
Der Schmuck kommt ohne Verzierungen oder Ornamente aus, bietet aber Platz für funkelnden 

Brillantbesatz. — The Is�belleF� collection comprises of necklaces, bracelets, chokers, bangles, 

earrings and rings in clean shapes and staight design. The soul of the jewelry pieces are precious metals like 750/gold 

and 950/platinum giving the wearer positive vibes. The jewelry convinces without additional ornaments 

but leaves space for sparkling diamonds.
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CLASSIQUE

Collier Noblesse 17 Dia
18 KARAT ROSÉGOLD
1,44 CT DIAMANTEN

PURE

Ring Ellipse 17 Dia
18 KARAT ROSÉGOLD

0,68 CT DIAMANT

CLASSIQUE

Armband Grace 27 Dia
18 KARAT ROSÉGOLD
2,06 CT DIAMANTEN
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GLANZ
P O L I S H

Bei Is�belleF� steht die Qualität immer im Vordergrund. 
Deshalb übernehmen erfahrene Feinpoliererinnen die wichtige Aufgabe, die Oberflächen 

zu allerfeinstem Hochglanz zu bringen. Bei Ketten wird jede Öse von innen 
und außen perfekt poliert. Dafür werden Lederbänder verwendet, die bis in den letzten Winkel 

gezogen werden. Dadurch wird sichergestellt, dass eine Kette reibungslos gleitet, 
angenehm am Körper aufliegt und über Generationen erhalten bleibt. — Is�belleF� always emphasizes 

on quality. That is why experienced polishers take on the important task of converting rough surfaces to high gloss. 

Every link of a necklace gets polished perfectly from  the in- and outside. For this, leather straps are used in order to reach even 

the most hidden spots of the link. The polishing step ensures that the necklace slides and lies smoothly 

on the skin for many generations to come.

CLASSIQUE

Collier Cha-Cha 14
18 KARAT ROSÉGOLD

0,12 CT DIAMANT 

PURE

Ring Ellipse 17
18 KARAT ROSÉGOLD

0,015 CT DIAMANT

Armreif Demi Cercle Poignet
18 KARAT ROSÉGOLD
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PURE

Armreif Melon
18 KARAT ROSÉGOLD

VOLUMEN
V O L U M E

Is�belleF� steht für großvolumige, klare Formen und erstklassige 
Verarbeitung „made in Germany“. Die perfekte Ausführung jedes einzelnen Schmuckstücks

ist Garant für beständige Langlebigkeit. Die manuelle Feinpolitur sorgt für ein 
unverwechselbares Tragegefühl. Die einzigartige Optik und die haptischen Qualitäten machen 

diesen Schmuck zu einer begehrten Wertsache. — Is�belleF� stands for clear and 

large-volume shapes as well as high-class workmanship „made in Germany“. The perfect realization of every 

piece of jewelry is the guarantee for consistent durability. The manual fine polishing allows

for a distinctive wearing comfort. The unique look and the haptic qualities 

make this jewelry to a desired and valuable article.
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ORIGINAL
O R I G I N A L

Das Markenzeichen. Jedes unserer Schmuckstücke ist mit Is�belleF� 
gekennzeichnet. Die Signatur steht für Qualität und ist ein Symbol dafür, dass die Designer 

und die Kettengoldschmiede die Verantwortung für ihre handwerkliche Arbeit 
übernehmen. Die Schmuckstücke heben sich von der Anonymität industrieller Massenware 

ab und tragen deshalb zu Recht den Namen Is�belleF�. — The trademark – every piece 

of jewelry is branded as Is�belleF�. The signature stands for the quality and is a symbol of the designers and gold-

smiths accepting the responsibility of their handicraft. The jewelry pieces stand out from the anonymity of 

industrial bulk commodity and therefore are legitimately branded with the name Is�belleF�.

CLASSIQUE

Collier Navette
18 KARAT ROSÉGOLD
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www.Is�belleF�.com

Entdecken Sie unsere weiteren Kollektionen
D I S C O V E R  O U R  O T H E R  C O L L E C T I O N S 

INNOVATION

Ausgezeichnetes Design, das Grenzen auflöst
Outstanding design that dissolves boundaries

BRONZE

Eine Liaison zwischen Geschichte und modernem Design
A liaison between history and modern design

flix.flex

Ihr individuelles Schmuckstück
Your individualized piece of jewelry



Is�belleF� GmbH

Höhenstrasse 6  ●  75239 E is ingen/Germany  ●  Telefon +49 7232 381660  

Fax +49 7232 381661   ●  in fo@isabel le fa .com  ●  www. isabel le fa .com


